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Борису Морозову — пятьдесят. Половина этого "сро-
Тса" отдана режиссуре. Его лучшие спектакли
москвичи вспоминают до сих пор: "Брысь, костля-
вая, брысь" и "Сирано де Бержерак" в Театре имени
Станиславского, "Смотрите, кто пришел" — в Мая-
ковке, "Я — женщина" — в Пушкинском... Последние
годы Морозов провел в Малом ̂ а на юбилей получил
чисто режиссерский подарок — предложение возгла-
вить Театр армии. И хоть военного звания новое
назначение не предполагает, молва одела Морозова
в "звучный" китель.

Борис Афанасьевич, как

случилось, что режиссе-

рами стали оба брата Морозо-

вых — и вы, и Анатолий?

— Мы, иногда сами удивля-

емся этому: то ли судьба, то

ли звезда такая? Отец наш

был военнослужащим, пол-

ковником, жизнь семьи скла-

дывалась из переездов с мес-

та на место. Вот одно из пер-

вых моих воспоминаний: мне

пять лет, я дома в постели с

воспалением легких, вокруг

вся семья, и папа вслух чита-

ет нам "Горячее сердце". У

него были три любимые пье-

сы: "Ревизор", "Лес" и "Го-

рячее сердце". Так что можно

говорить й о наследственно-

сти.

Самое-то интересное, что

вначале я, младший, стал ре-

жиссером. И даже был пери-

од, когда я преподавал уже Ъ

ГИТИСе, а Анатолий, мой

старший брат, был там же

студентом. Хотя когда-то

именно он меня, маленького,

в первый раз повел на спек-

такль. В Театр музыкальной

комедии. Было это в Винни-

це, где мы тогда жили. Пер-

вая любовь навсегда остается

в нас — я до сих пор сезон

люблю начинать с похода в

Театр оперетты: такой вот

экскурс- в детство.

А потом был Челябинск,

Политехнический институт,

студенческий театр "Мане-

кен". И тоже странно полу-

чилось. Вроде бы у его "нача-

ла" я стоял, но уже со второ-

го спектакля театр возглавил

брат. И по-настоящему осно-

ватель "Манекена", конечно,

он. Анатолий тогда только

приехал из Москвы, где учил-

ся в МАИ, — и вот втянулся.

А я был у него одним из ве-

дущих актеров. Первые мой

режиссерские работы связа-

ны с этим театром: Анатолий

дал попробовать силы — и

это определило мою судьбу. В

шестьдесят восьмом году я

поступил в ГИТИС, в мас-

терскую Андрея Алексеевича

Попова, в чьем кабинете в

Театре армии мы сейчас на-

ходимся с вами. А Анатолий

еще долгие годы руководил

"Манекеном" и делал это, на

мой взгляд, мощно и талант-

ливо. Потом его позвал Наум

Юрьевич Орлов — главный

режиссер Театра имени

Цвиллинга в Челябинске. Я к

этому времени существовал

уже как профессиональный

московский режиссер. Шесть

лет отработал в Театре армии

— это был мой первый театр.

Потом — Театр имени Ста-

ниславского, дорогой и всем

нам памятный, где мы —

Иосиф Райхельгауз, Анато-

лий Васильев и я — собра-

лись под крылом Андрея

Алексеевича Попова. А позже

Театр имени Маяковского и

Театр имени Пушкина, и Ма-

лый... У Анатолия же — Театр

имени Ленсовета и Театр са-

тиры в Ленинграде, то бишь

Санкт-Петербурге. А теперь

он "свободный художник" —

ездит ставит спектакли.

—  После того как хлебнули

студийного братства, нелегко,

наверное, было существовать в

профессиональном "мире ку-

лис"?

—  Трудно до сих пор, хотя

это мой мир. Уже двадцать

пять лет. И я постоянно ищу

в нем то, что узнал в юности:

студийность, единение — то,

что назвал бы словом "ком-

пания". По своим работам

знаю: если такое человече-

ское объединение возникает,

то и результат достойный.

Мой последний спектакль в

Малом театре, откуда и при-

шел в Театр армии, — "Пир

победителей" по Солжени-

цыну — весь был согрет этим

братством не просто коллег,

но и друзей. Столько было

пережито вместе, что это не

могло не выплеснуться на

сцену.

—    Профессия режиссера

предполагает известную жест-

кость характера. Вы жесткий

человек?

—  Вот сейчас я сижу перед

вами за столом не просто ре-

жиссера — главного. Это один

удары, а себе оставили только

творчество. До сих пор по-

мню полную горечи фразу,

которую Андрей Алексеевич

сказал, уходя из театра: "Ре-

бята, не знаю, сколько мне

осталось, но хотелось бы в

эти годы что-то еще сыг-

рать". На его место тут же

внедрили Сандро Товстоно-

гова — и театра не стало.

На нас это сказалось очень

болезненно. А главное, это

нас разбросало. Тут недавно

мы хоронили нашего педаго-

га Михаила Михайловича

Буткевича, снова собрались

втроем, обнялись. Оказалось,

с Толей Васильевым я не ви-

делся десять лет, Иосиф —

семь. И кого тут винить, кро-

ме самих себя? Надо отдать

—  Вашему приходу в Театр

армии предшествовали уход

Леонида Хейфеца и связанная

с этим скандальная ситуация.

Не испытывали сомнений,

принимая новое назначение?

—  Что вы, очень большие

сомнения были. И прошло

довольно много времени,

прежде чем сказал "да!" Для

меня важно, что пришел сю-

да с завлитом Борисом Люби-

мовым и художником Иоси-

фом Сумбаташвили. Что до

ситуации с Хейфецом, то,

принимая решение, попытал-

ся прояснить ее для себя. Но

она так и осталась закрытой

— мне неизвестно, к чему

пришло следствие.

—   Вам достался ведомст-

венный  театр.   Каково  быть

ткость, о которой мы .говори-

ли. Параллельно будет репе-

тировать и режиссер Алек-

сандр Бурдонский — траге-

дию Расина "Британик". Бу-

дем приглашать и других, но

называть фамилии пока не

хотелось бы.

—   У вас большая труппа.

Удастся ли всех занять?   .

— Хотелось бы. Раньше ак-

теров- знали по кино, сейчас

наши фильмы мало кто ви-

дит. И как быть молодым ар-

тистам? Ведь именно кино

сделало популярными их

старших коллег — Владимира

Михайловича Зельдина, Люд-

милу Ивановну Касаткину,

Нину Афанасьевну Сазонову,

Алину Покровскую, Ларису

Голубкину...   Сейчас  откры-

РЕЖИССЕР В "ГЕНЕРАЛЬСКОМ" МУНДИРЕ

раз уже было в моей жизни —

в Театре Пушкина. Но и тог-

да, и сейчас не могу ответить

однозначно: "Да, я жесткий

человек". Так трудно разде-

лить, где нужно быть таким, а

где — нет. По мне, жесткость

— не всеобъемлющее режис-

серское качество. Однако со-

всем без нее не обойтись.

Особенно если тебе достался

разлаженный "механизм".
—  На "механизмы" такого

рода вам всегда везло: взять

хоть Театр имени Станислав-

ского. Там после великолепно-

го взлета вашей режиссерской

троицы, руководимой Андреем

Поповым, быстро дали понять,

что инициатива наказуема.

Как сейчас оцениваете тот пе-

риод?

—  Это лучшие годы нашей

жизни — и Райхельгауза, и

Васильева, и моей. Мы тогда

были легкомысленно расто-

чительны, купались в эйфо-

рии, потому что вдруг ворва-

лись в дело, которое нам по-

дарил наш учитель. Тогда вы-

шло пресловутое постановле-

ние ЦК КПСС "О работе с

творческой молодежью", и по

большому счету единствен-

ным, кто как честный чело-

век и истинный художник на

него откликнулся, был Анд-

рей Алексеевич Попов. Он

согласился возглавить Театр

имени Станиславского с од-

ним условием: беру с собой

трех учеников.

Но новая наша, попытка

была разбита, разрушена. Ес :
тественно, руку к этому при-

ложило главное управление

культуры во главе с МК пар-

тии. Аргумент был убойный:

"Не хватало нам второй Та-

ганки!" Тут и наша вина бы-

ла — мы по-ученически эго-

центрично подошли к лично-

сти нашего учителя. Исполь-

зовали его как некий щит,,

который всегда должен быть

впереди нас, принимать все

должное нашему, объединяю-

щему центру г- Райхельгаузу:

меня он убедил прийти на

постановку спектакля "Мис-

сис Лев" в его Школу совре-

менной пьесы. И до сих пор

мечтает собрать в одном

спектакле прежних актеров

из Театра Станиславского,

которые сейчас разбрелись по

всей Москве.

—  Поднимать театр из руин

— то же, что реанимировать

покойника. Стоит ли овчинка

выделки?

—  Если твоя задача — реа-

нимировать, то, наверное, не

стоит. Нужна новая жизнь.

Хотя наивно думать, что вот

я пришел в Театр армии и бу-

ду декларировать свои идеи,

не учитывая ни прошлого

коллектива, ни его сегодняш-

него состояния. Это было бы

неумно и неправильно. Меня

вот весь октябрь дома не бы-

ло — смотрел текущий репер-

туар, чтобы понять: что даль-

ше? Я ведь вернулся в этот

театр спустя много лет — и

люди другие, и время другое,

да и сам я изменился. С воз-

" растом, как у боксера, возра-

стает способность держать

удары. Это не значит, что те-

бе не больно, просто "муску-

латура" другая. Да и более

терпимым становишься, что

вовсе не означает конфор-

мизма или беспринципности.

Просто начинаешь понимать,

что рядом с тобой существует

жизнь со всеми ее противоре-

чиями.

— Одно дело — быть режис-

сером, другое — главным. Ка-

кие качества предполагает эта

должность?

—  Думать о театре, а не о

спектакле.

— И удается?
г-. Я подписал контракт на

пять лет. С Министерством

обороны. Значит, в двухты-

сячном году и смогу вам от-

ветить.

под Министерством обороны?

—  Мы — при Министерст-

ве обороны. Мой контракт

подписал генерал-лейтенант

Здориков. Теперь все друзья

меня спрашивают: "А ты по

званию кто?" Я смеюсь: "Ну

да, сейчас лампасы нашью!"

У нас же всего этого нет. Есть

генерал-майор Виктор Ива-

нович Якимов, начальник те-

атра; не будь его, может, я

сюда и не пришел бы: мы хо-

рошо знакомы. Вот, пожалуй,

и все. Когда же интересуют-

ся, будем ли ставить военные

пьесы,   отвечаю:    "Да.    Но

-только качественные и высо-

кохудожественные. "Три сес-

тры", например, или "Дни

Турбиных"... И любую заявку

готовы рассматривать исходя

из этого уровня. Если Театр

армии будет интересен зрите-

лям — уже прекрасно.

— А как обстоят дела в ма-

териальном плане?

—  Тяжело. И не только в

творческом цехе, но и в по-

становочном. Может, и была

бы возможность пригласить

кого-то из специалистов, но

на что? Сейчас же люди спра-

шивают: "А сколько я буду

получать?" И самая больная

проблема для меня — как со-

вместить творческий рывок с

материальными возможно-

стями?

— Надеетесь "прорваться"?

—  На сборе труппы я зая-

вил три ближайшие премье-

ры. На Большой сцене —

"Много шума из ничего"

Шекспира. На Малой —

"Сердце не камень" Остро-

вского. А еще — "На дне"

Горького, вот только дату вы-

пуска этого спектакля скор-

ректировать пока сложно.

—  И кто все это будет ста-

вить?

—  Я. Чем быстрее приду в

репетиционный зал, тем быс-

трее будут аргументированы

мои поступки, слова, та жес-

вать новых звезд, продлевать

жизнь прежним — удел теат-

ра. Будут хорошие спектакли

с прекрасными актерами,

тогда и публика к нам пой-

дет. Можно, конечно, наде-

яться, что с пуском станций

метро "Достоевская" или

■'Площадь Суворова" зрите-

лям легче станет к нам доби-

раться и их прибавится. Но

ведь не отсутствие метро сде-

лало пустым зал театра!

— Это не расхолаживает?

—  Это очень угнетает. Не-

давно был даже случай, когда

спектакль пришлось отме-

нить из-за отсутствия публи-

ки. Но верю, что может быть

иначе, хотя, наверное, в свои

пятьдесят я — наивный чело-

век. Может, оттого, что по-

мню еще времена, когда весь

наш партер с балконом и ам-

фитеатром бывали полны.

— Что еще изменилось с тех

времен?

—   Чувство театра. Атмос-

фера за кулисами холоднее.

Все же взаимосвязано! Пред-

ставьте себе кучку зрителей,

которая робко входит в ог-

ромное пустое помещение,

где-то в уголке гигантского

гардероба раздевается, садит-

ся в полупустом зале. И ого-

ленное закулисное простран-

ство, где вечером тишина, где

неуютно актерам...

—  Прямо "ужастик" какой-

то. Может, все оттого, что вам

досталось здание, на просто-

рах которого и заблудиться не-

мудрено?

| — Простор велик, да не в

(том дело. Работали же рань-

ше каждый вечер и Большая,

Щ Малая сцены, за кулисами

жизнь кипела, в курилке -

"кишке", как ее называли,

всегда было битком: разгово-

ры, байки. Театр жил! И те-

рялись на" его пространствах

разве что гости. Раз у нас

Анастас Иванович Микоян

заблудился, а я его спасал.

Это было 12 апреля, не по-

. мню уж какого года. Я дежу-

рил по Малой сцене, а на

Большой шло заседание в

честь Дня космонавтики. Как

водится, в фойе была распро-

дажа парфюмерии, сувениров,

книг. Я тоже решил отова-

риться, стал ждать лифт. Он

поднялся на наш шестой

этаж, дверь открылась, и вы-

шел... Микоян, стал странно

оглядываться. Я поздоровал-

ся, спросил, не заблудился ли

он. Анастас Иванович: "Да-

ла, не знаю, где фойе ложи

дирекции — там у нас бан-

кет!" Я его проводил до места,

вошли — и... стоит совершен-

но бледный министр обороны

Гречко, перед ним растерян-

ный полковник, который от-

вечает за безопасность членов

правительства, тут же космо-

навты, генералитет. Оказыва-

ется, все сели за стол, вдруг

обнаружили пропажу Микоя-

на, встали и пошли искать.

Надо отдать должное Анаста-

су Ивановичу, который про-

бился через ряды своих тело-

хранителей, меня поблагода-

рил. Зато начальник театра,

проходя мимо, озабоченно

спросил: "Ты куда его водил?"

—  Ваши контакты с выше-

стоящими были исключитель-

но юмористического плана?

—  В то время да. Я же не

был "допущен": простой оче-

редной молодой режиссер.

Позже стало сложнее. Знаете,

я вступил в партию совер-

шенно искренне, так был

воспитан. Но года через че-

тыре начался "разгон" в Те-

атре Станиславского, а чем

дальше — тем больше. Пока я

был главным режиссером Те-

атра имени Пушкина, в стра-

не поменялось три генераль-

ных секретаря. Для меня са-

мого тот период закончился

рассмотрением в Красно-

пресненском райкоме персо-

нального дела коммуниста

Морозова, завалившего идео-

логическую направленность

работы театра. В числе про-

чих был задан и вопрос: "Как

коммунист Морозов оцени-

вает работу режиссера Моро-

зова?" Я растерялся, а за ме-

ня потрясающе ответил при-

сутствовавший там Марк

Анатольевич Захаров: "Дей-

ствительно серьезный воп-

рос. Я сидел в зале и задумал-

ся, как бы я это разделил. И

понял: если бы разделил, ни

один бы спектакль не вы-

шел". Ну а пик моих отноше-

ний с партией настал в девя-

ностом году, после вильнюс-

ских событий. Тогда и вышел

из нее.

— Чтобы устоять в передря-

гах, хорошо иметь надежный

домашний тыл. Как с этим?

—   У ч меня хороший дом.

Супруга, которая имеет отно-

шение к театру как зритель и

как жена режиссера, а это не-

мало. Она кандидат техниче-

ских наук, доцент, преподает

в Московском . институте

электронного машинострое-

ния. У нас растут две дочери.

Старшая в этом году закон-

чила театроведческий фа-

культет ГИТИСа, год училась

в Японии, знает японский и

английский языки, на "от-

лично" защитила диплом по

современному японскому те-

атру и сейчас сдает экзамены

в аспирантуру Института ис-

кусствознания. А младшая

учится в восьмом классе,

очень любит бывать за кули-

сами со мной и, как замечаю,

тянется к сцене.

—  У нас театр всегда был

барометром времени. Любой

намек на сиюминутную поли-

тическую ситуацию публика

встречает восторженно. Это

облегчает или усложняет вашу

работу?

—  По-всякому. Когда ста-

вил "Горячее сердце" в Ма-

лом, пришлось, например,

редактировать великого на-

шего драматурга Александра

Николаевича Островского.

Там Параша Васе Шустрому

говорит: "Ты, Вася, как вот

тебя выпустят, как обучишь-

ся солдатом, то сразу на Кав-

каз и на войну. И старайся ты

там убить побольше". Когда

спектакль только вышел, эта

фраза вызывала в зале хохот,

потом смеяться перестали, а

после Чечни такое произно-

сить стало невозможно. И де-

ло тут не в театре или в пье-

се, дело — в жизни.

—   Если бы пришлось ста-

вить спектакль о нашей сегод-

няшней жизни, какой жанр вы

бы избрали?

— Трагифарс. Не знаю, что

будет завтра, и с этим ощу-

щением живу. Зато не грозит

перспектива стать вдруг успо-

коившимся. Честно говоря,

мой переход в Театр армии

был отчасти продиктован и

этим: в Малом мне ведь было

хорошо. Но и тут может и

должно быть хорошо, хоть те-

атр и переживает сейчас ахо-

вую ситуацию. Просто не

нужно мириться с условиями,

которые навязывает жизнь:

существуем — и существуем

себе, это страшно! И, знаете,

позови меня главным режис-

сером другой театр, не знаю,

согласился бы я. А тут я при-

шел, откуда вышел. Вернулся

на круги своя...

Беседу вела

Татьяна ИСКАНЦЕВА.

Фото Андрея СТРУНИНА.


